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ES / TOP SILK DEGRADÉ

TALLA: 38-40
MATERIALES
SILK DEGRADÉ col. 305: 1 ovillo
Ganchillo: nº 3 mm 

Puntos empleados
P. alto, p. de cadeneta, p. bajo 
P. fantasía (ver gráfico A)
Ver puntos básicos en: www.katia.
com/es/academy

MUESTRA DEL PUNTO
Las medidas que se dan son con la 
muestra planchada con precaución
A p. fantasía, ganchillo nº 3 mm  
10x10 cm = 5 motivos y 12 vtas.
A p. alto, ganchillo nº 3 mm  
10x10 cm = 22 p. y 11 vtas.

ESPALDA
Montar 95 p. de cadenetas y trab. a p. 
fantasía según el grafico A.
Escote: A 40 cm de largo total (=46 
vtas), dejar de trabajar los 9 motivos 
centrales y continuar trab. cada lado 
por separado. 
Hombro: Trab. 2 vtas más, cortar el 
hilo y rematar.
Trab. el otro hombro igual.

DELANTERO
Montar 95 p. de cadenetas y trab. a p. 
fantasía según el grafico A.
Escote: A 40 cm de largo total (=46 
vtas), dejar de trabajar los 9 motivos 
centrales y continuar trab. cada lado 
por separado. 
Hombro: Trab. 3 vtas más, cortar el 

hilo y rematar.
Trab. el otro hombro igual.

BOLSILLO
Montar 25 p. de cadenetas y trab. a p. 
alto.
Nota: sustituir el primer p. alto de cada 
vta. por 3 p. de cadenetas.
A 11 cm de largo total (=13 vtas), cortar 
el hilo y rematar.

CONFECCION Y REMATE
Coser los hombros y los lados dejando 
20 cm en la parte superior para pasar 
los brazos.
Coser el bolsillo en el delantero, ver 
medidas en patrón.

FR / TOP SILK DEGRADÉ

TAILLE : 38-40
FOURNITURES
Qualité SILK DEGRADÉ col. nº 305 : 1 
pelote
Crochet : nº 3 mm 

Points employés
Brides, m. chaînette, m. serrées 
Pt fantaisie (voir graphique A)
Voir points de base sur : www.katia.
com/fr/academy

ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
Mesurer l’échantillon après l’avoir 
soigneusement repassé.
5 motifs et 12 rgs au pt fantaisie, avec le 
crochet nº 3
22 m. et 11 rgs en brides, avec le cro-
chet nº 3

DOS
Monter 95 m. chaînette et croch. au pt 
fantaisie selon le graphique A.
Encolure : à 40 cm de hauteur totale 
(soit 46 rgs), rabattre les 9 motifs cen-
traux et continuer à tric. chaque côté 
séparément. 
Épaule : croch. 2 rgs de plus, couper le 
fil, le passer dans la dernière m. et ser-
rer pour terminer.
Former l’autre épaule de même.

DEVANT

Monter 95 m. chaînette et croch. au pt 
fantaisie selon le graphique A.
Encolure : à 40 cm de hauteur totale 
(soit 46 rgs), rabattre les 9 motifs cen-
traux et continuer à tric. chaque côté 
séparément. 
Épaule : croch. 3 rgs de plus, couper le 
fil et terminer.
Former l’autre épaule de même.

POCHE
Monter 25 m. chaînette et croch. en 
brides.
Remarque : remplacer la 1ère bride de 
chaque rg par 3 m. chaînette.
À 11 cm de hauteur totale (soit 13 rgs), 
couper le fil et terminer.

MONTAGE
Coudre les épaules et les côtés en lais-
sant une ouverture de 20 cm en haut 
pour passer les bras.
Coudre la poche sur le devant (voir les 
mesures sur le patron).

EN / TOP SILK DEGRADÉ

SIZE: –a) 35 3/8” (90 cm) finished bust 
measurement
UK Size: 8-10
MATERIALS
SILK DEGRADÉ: 1 ball col. 305
Crochet hook: D3 (3 mm) 

Stitches
Double crochet, chain st, single cro-
chet
Pattern st (see graph A)
See basic stitches at: www.katia.
com/en/academy

GUAGE
The measurements are taken after very 
carefully blocking (pressing) the sam-
ple swatch
Using the size D3 crochet hook in pat-
tern st:
5 motifs & 12 rows = 4x4”
Using the size D3 crochet hook in dou-
ble crochet:
22 sts & 11 rows = 4x4”

BACK
Chain 95 sts and work in pattern st fol-

Cop
yri

gh
t ©

 FIL 
KATIA, S

.A.

http://www.katia.com/es/academy
http://www.katia.com/es/academy
http://www.katia.com/fr/academy
http://www.katia.com/fr/academy
http://www.katia.com/en/academy
http://www.katia.com/en/academy


www.katia.com

lowing graph A.
Neckline: When back measures 15 3/4” 
(40 cm) measuring from the start (= 46 
rows), stop working the 9 central motifs 
and continue working each side sepa-
rately.
Shoulder: Work 2 more rows, cut the 
yarn and fasten off.
Work the other shoulder in the same 
manner.

FRONT
Chain 95 sts and work in pattern st fol-
lowing graph A.
Neckline: When front measures 15 3/4” 
(40 cm) measuring from the start (= 46 
rows), stop working the 9 central motifs 
and continue working each side sepa-
rately.
Shoulder: Work 3 more rows, cut the 
yarn and fasten off.
Work the other shoulder in the same 
manner.

POCKET
Chain 25 sts and work in double crochet.
Note: substitute the first double crochet 
of each row with 3 chain sts.
When pocket measures 4 3/8” (11 cm) 
measuring from the start (= 13 rows), 
cut the yarn and fasten off.

FINISHING (MAKING UP)
Sew the shoulders and the sides leaving 
7 7/8” (20 cm) at the upper edge for the 
armholes.
Sew the pocket onto the front, see 
measurements on pattern.

NL / TOPJE SILK DEGRADÉ

MAAT: 38-40
BENODIGD MATERIAAL
SILK DEGRADÉ kl. 305: 1 bol
Haaknaald: nr. 3 mm

Gebruikte steken
Stokjes, lossen, vasten 
Fantasiesteek (zie grafiek A)
Zie basissteken bij: www.katia.com/
nl/academy

STEEKVERHOUDING
De maat is genomen ná het voorzichtig 

strijken v.h. proeflapje.
In fantasiesteek, haaknaald nr. 3 mm 
10x10 cm = 5 motieven en 12 naalden
In stokjes, haaknaald nr. 3 mm 
10x10 cm = 22 st. en 11 naalden

RUGPAND
95 Lossen opz. en haak fantasiesteek 
volgens grafiek A. 
Hals: Bij 40 cm totale lengte (= 46 naal-
den), de 9 centrale motieven niet meer 
haken en elk deel apart verderhaken. 
Schouder: Haak 2 naalden meer en 
hierna de draad afknippen en wegwer-
ken.
Haak de andere schouder idem. 

VOORPAND
95 Lossen opz. en haak fantasiesteek 
volgens grafiek A. 
Hals: Bij 40 cm totale lengte (= 46 naal-
den), de 9 centrale motieven niet meer 
haken en elk deel apart verderhaken. 
Schouder: Haak 3 naalden meer en 
hierna de draad afknippen en wegwer-
ken.
Haak de andere schouder idem. 

ZAKJE
25 Lossen opz. en haak stokjes. 
Opmerking: vervang het eerste stokje 
van elke naald voor 3 lossen. 
Bij 11 cm totale lengte (= 13 naalden), de 
draad afknippen en wegwerken.

IN ELKAAR ZETTEN EN AFWERKEN
Sluit de naden v.d. schouders en de zij-
kanten, laat 20 cm aan de bovenkant 
open voor het doorhalen v.d. armen.
Naai het zakje aan het voorpand, zie af-
metingen op het patroon.

DE / TOP SILK DEGRADÉ

GRÖSSE: 36-38
MATERIAL
SILK DEGRADÉ Fb. 305: 1 Knäuel
Häkelnadel: Nr. 3 mm

Muster
Stäbchen, Luftm., feste M. 
Fantasiemuster (siehe Häkelschrift A)
Siehe Grundmuster bei: www.katia.

com/de/academy

MASCHENPROBE
Die Maße beziehen sich auf die vorsich-
tig übergebügelte Maschenprobe.
Fantasiemuster mit Häkelndl. Nr. 3 mm  
10x10 cm = 5 Motive und 12 R.
Stäbchen mit Häkelndl. Nr. 3 mm  
10x10 cm = 22 Stb. und 11 R.

RÜCKENTEIL
95 Luftm. anschlagen und Fantasiemu-
ster gemäß Häkelschrift A arb.
Halsausschnitt: In 40 cm Gesamthöhe 
(= 46 R.) die mittleren 9 Motive nicht 
mehr arb. und jede Seite getrennt wei-
terarb. 
Schulter: Noch 2 R. arb., den Faden ab-
schneiden und vernähen.
Die andere Schulter genauso arb.

VORDERTEIL
95 Luftm. anschlagen und Fantasiemu-
ster gemäß Häkelschrift A arb.
Halsausschnitt: In 40 cm Gesamthöhe 
(= 46 R.) die mittleren 9 Motive nicht 
mehr arb. und jede Seite getrennt wei-
terarb. 
Schulter: Noch 3 R. häkeln, den Faden 
abschneiden und vernähen.
Die andere Schulter genauso arb.

TASCHE
25 Luftm. anschlagen und Stäbchen arb.
Hinweis: Das erste Stäbchen jeder R. 
durch 3 Luftm. ersetzen.
In 11 cm Gesamthöhe (= 13. R.) den Fa-
den abschneiden und vernähen.

AUSARBEITUNG
Die Schultern und die Seitenränder nä-
hen, an den Seitenrändern die letzten 
20 cm für die Armausschnitte nicht nä-
hen.
Die Tasche an die im Schnittmuster an-
gegebene Stelle nähen.

IT / TOP SILK DEGRADÉ

TAGLIA: 42-44
MATERIALE
SILK DEGRADÉ col. 305: 1 gomitolo
Uncinetto: 3 mm
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Punti
M. Alta, Catenella, M. Bassa 
Motivo (v. Grafico A)
Vedi i punti base su: www.katia.com/
it/academy

TENSIONE
Eseguire con cura il bloccaggio del cam-
pione prima della misurazione
Con l’uncinetto da 3 mm, a Motivo
10x10 cm = 5 motivi x 12 r.
Con l’uncinetto da 3 mm, a M. Alta
10x10 cm = 22 m. x 11 r.

DIETRO
Avviare 95 catenelle e lavorare a motivo 
seguendo il grafico A.
Scollo: A 40 cm di altezza (=46 r.), smet-
tere di lavorare i 9 motivi centrali e cont. 
su ciascun lato separatamente.
Spalla: Lavorare altre 2 r., tagliare il filo 
e chiudere.
Lavorare l’altra spalla nello stesso 
modo.

DAVANTI
Avviare 95 catenelle e lavorare a motivo 
seguendo il grafico A.
Scollo: A 40 cm di altezza (=46 r.), smet-
tere di lavorare sui 9 motivi centrali e 
cont. su ciascun lato separatamente.
Spalla. Lavorare altre 3 r., tagliare il filo 
e chiudere.
Lavorare l’altra spalla nello stesso 
modo.

TASCA
Avviare 25 catenelle e lavorare a m. alta.
Nota: sostituire con 3 catenelle la prima 
m. alta di ogni r.
A 11 cm di altezza (=13 r.), tagliare il filo 
e chiudere.

FINITURE
Cucire le spalle e i lati lasciando 20 cm 
sulla parte superiore per le spalle.
Cucire la tasca sul davanti, vedi misure 
sullo schema.

www.katia.com

GRÁFICO A / GRAPHIQUE A / GRAPH A / GRAFIEK A / HÄKELSCHRIFT A / GRAFICO A

Repetir / Répéter / Repeat / Herhalen / Wiederholen / Ripetere

1 p. de cadeneta / 1 m. chaînette / 1 chain st / 1 losse / 1 Luftm. / 1 catenella

1 p. bajo / 1 serrée / 1 single crochet / 1 vaste / 1 feste M. / 1 m. bassa

1 p. alto. / 1 bride / 1 double crochet / 1 stokje. / 1 Stäbchen / 1 m. alta
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